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A Népszövetség
és a választói jog.

Brassó, 1914. május 20.

Az egész országban lázas készü­
lődés folyik. Politikai pártok, egyes ii ' 
letek mintha végső, nagy erőkifejtés­
sel készülnének arra a harcra, ame­
lyet a jövő év nyarán fog megvívni a 
politikai erkölcstelenséggel szemben a 
közéleti tisztaság. Nincs kevesebbről 
szó, mint e két világfelfogás nagy, 
döntő ütközetéről.

A nemzet már négy éve sínylő­
dik egy olyan politikai párt uralma 
alatt, amelynek tagjai — tisztelet a 
kevés kivételnek — csak saját anyagi 
hasznuk és egyéni érvényesülésük 
előmozdítására használják fel a nem­
zet által kierőszakolt mandátumukat. 
Az ország lakosságával mit sem tö­
rődnek, az árvízzel sújtottak haszta­
lan emelik fel kérő kezüket, az adó­
fizetők utolsó fillérjét könyörtelenül 
clszedik. A nemzet csak véres verej­
téket izzad, a kormány érzéketlen ba­
jával szemben sőt azt fokozza is.

Ilyen körülmények közt természe­
tes, hogy az ország várva-várja a le­
számolás nagy napját, a képviselő vá­
lasztásokat, amelyen lerombolja még 
alapját is a mai korrupt módon ösz- 
szeverbuváit többségnek s újból visz- 
szaállitja a közéleti tisztesség ural­
mát.

A Katii. Népszövetség, amely már 
fogalmánál fogva is minden olyan | 
irányzat ellen éles harcot viv, ahol az 
erkölcs, a méltányosság s a jog gyön­
ge lábon állanak, kérlelhetetlen har­
cot indít, nem mint párt, hanem tag­
jai révén a mostani kormányzati ura­
lom ellen.

Ehhez a tagok politikai jogainak 
a megállapítása s azután a jog gya- 
koriása szükséges. Minél nagyobb a 
tábora a népszövetségi tagok közül 
a szavazatjoggal felruházott polgároknak

annál biztosabb az eredmény, hogy a 
közéletben újból a régi erkölcs fog 
uralkodni.

Népszövetségi tagok ! Kajtatok 
múlik, hogy azután azzal a választói 
joggal, amelynek megszerzéséhez az 
utat s a módot éppen a Népszövetség 
fogja megmutatni, úgy éljetek, ahogy 
azt a tisztességért s a tiszta közéleti 
erkölcsökért harcoló Népszövetség kí­
vánja, hogy ezáltal a magatok hely­
zetén is könyitsetek s az ország ja­
vát, boldogulását is előmozdítsátok.

(M.)

Brassó r. t városnak
az 1881. évi LIX. t.-c. 93. §-a értelmében 
a m. kir. bel- és igazságügy miniszterek által 

jóváhagyási záradékkal ellátott

lakbérleti szabályrendelete.
(Folytatás.)

A felmondás módja.
35. §. A felmondás magánúton (szóval 

vagy írásban, vagy kir. közjegyző utján) vagy 
a ni. kir. igazságügyminiszter 4. 873—1894. 
1. M. számú rendeleté, illetőleg az 1911. évi 
polgári perrendtartás értelmében a bíróság 
vagy a kir. közjegyző utján történhetik.

A felmondás elismerése és elfogadása.
36. §. A magánúton történő felmon­

dásnál a felmondó félnek joga van a felmon­
dás elfogadásáról írott elismervényt kívánni, 
Ha a felmondást szenvedett fél ily elismervényt 
nem ad, a felmondás két tanú jelenlétében 
megismételhető.

Ha a felmondást if nem fogadja, vagy 
nem nyilatkozik, kötélig a felmondó fél a 
felmondástól számított 8'nap alatt a felmon­
dás érvényességének kimondása végett a kir. 
bíróság előtt keresetet indítani, különben c 
felmondás hatályát veszti.

A ki a magántitok tett felmondást el 
nem fogadja, köteles a közjegyzői vagy bí­
rói felmondás költségeit viselni abban az 
esetben, ha az ily felmondást ezután elfogadta 
vagy ha a felmondás jogosnak bizonyult.

A törvényesen szabályzóit felmondási 
eljárás módozatait ez a szabályrendelet nem 
érinti.

A helyiségek megtekintése felmondás után.

37. íj. Felmondás után a bérlő tarto­
zik a helyiség megtekintését d. e. 10 és 12

óra között s vasár- és ünnepnapok (28. §. 
utolsó bekezdése) kivételével d- u. 3—4 órá­
ig megengedni és intézkedni aziránt, hogy a 
helyiség megtekintése akadály nélkül meg­
történhessék. Az üzleti helyiségek azonban 
vasárnap és akkor, amikor az üzletbérlő val­
lási ünnepe, illetve nemzeti ünnep miatt zár­
va vannak, meg nem tekinthetők.

Ha a bérlő ezt a szabályt előleges 
figyelmeztetés után sem tartaná meg, a bér­
beadó a helyiséget két tanú, vagy a kir. köz­
jegyző, vagy egy rendőri közeg jelenlétében 
kinyittathatja, de köteles a helyiséget minden 
esetben ismét, úgy amint volt bezáratni.

A rendőrség a szükséges rendőri se- 
! gélyt a bérbeadónak vagy meghatalmazottjá­

nak a felelősségére nyújtani köteles.
A költségeket a bérlő tartozik viselni.
Feltétlen figyelembevételt kívánó rend- 

j kívüli körülmények okából (például súlyos 
I orvosi műtét, szülés) kívánhatja a bérlő vagy 
I hozzátartozója, hogy a lakás egyes helyisé- 
I gének megtekintését más napra halasszák.

A helyiségek kiürítése és a beköltözés.
38. § A bérlőnek joga van a kibérelt 

lakásba a beköltözést a bérévnegyed első 
I hétköznapján reggel 8 órakor megkezdeni. 

Ugyanakkor az előbbi bérlő a kiköltözést 
akként tartozik megkezdem és fokozatosan 
folytatni, hogy ugyanazon napon d. u. 6 órá- 

! ig legalább 3 szoba és konyha kiürítve és 
! átadható legyen.

E szerint a legfeljebb 3 szobából és 
konyhából álló lakás a kiköltözés napján d. 
u. 6 óráig, a több szobából álló lakás pe­
dig a második napon d. u. 6 óráig egészen 
kiürítendő és átadandó.

A boltok, ipari vagy kereskedelmi célra 
bérelt más helyiségek és telkek kiürítése a 
bérévnegyed első hétköznapján reggel 8 óra­
kor megkezdendő és fokozatosan úgy foly­
tatandó, hogy azoknak kiürítése abban az 
esetben, ha a felmondás negyedévi, a bé­
révnegyed első hétköznapján d. u. 6 óráig, 
ha pedig a felmondás félévi, a második na­
pon d. u. 6 óráig befejeztessék, az uj bérlő 
pedig a bérévnegyed első hétköznapjának 
reggeli 8 órájától kezdve a helyiségeket azok 
fokozatos üresedéséhez képest elfoglalhas­
sa.

A havi és heti bérlemények a lejárat 
napját követő első hétköznapon déli 12 órá­
ig kiüritendők és az uj bérlő ugyanakkor 
költözhetik be.

Ha a költbzködési napok valamelyike 
vasárnadra, vagy ünnepnapra (28. §. utolsó 
bekezdése) esik, e helyett a következő hét­
köznap veendő igénybe.

I
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Ha a bérlő a meghatározott időpont­
ban ki nem költözik, a bérbeadó a bérle­
mény kiürítése és kárának megtérítése végett 
a bírósághoz fordulhat.

IV. FEJEZET.
A h á z g o II d n o k és h á z in e ste r.

A házgondnok.

39. §. A házgondnok a ház gondo­
zására meghatalmazott egyén, hatásköre ki­
terjed a meghatározatlan időre és az egy 
évnél nem hosszabb meghatározott időre 
történő bérbeadásra, a bérösszeg megállapí­
tására és a felmondás elfogadására, valamint 
általában az ezen szabályrendelet értelmében 
felmerülő intézkedések megtételére.

Hatáskörének korlátozása a bérlőre 
nézve csak az esetben érvényes, ha az vele 
közöltetett.

Á Krause féle zeneiskola
vizsgája,

Brassó, 1914. május 20.
Folyó hó 19 én esti 8 órakor tartotta 

meg Krause Miksa, a városi zenekar 
és a filharmónikus társaság nagy koncepciójú 
karmestere, zeneiskolájának hegedű vizsgá­
ját a kórházutcai magánlakásán, nagy számú 
és előkelő közönség jelenlétében. Képviselve 
volt a hallgató közönség soraiban a tanítvá­
nyok hozzátartozói, a zenevilág patriarchái 
és a mester tisztelőinek önzetlen serege egy­
aránt.

Kedves és jó! ismert szerzők alkotásai 
töltötték be az egész műsort a tanítványok 
készültsége, értelme és individualitásához

Egy évnél hosszabb tartamú bérleti 
szerződést a házgondnok csak külön meg­
hatalmazás alapján köthet vagy bonthat fel.

A házmester.
40. §. A házmester, aki a csend és 

rend fenntartására, a bérlemény és ahhoz 
tartozó felszerelések kikötés, illetve rendel­
tetésszerű használatára (15. §.) felügyel, a 
házbeliek közös használatára szánt helyisé­
gek és felszerelések tiszta és használható 
állapotban való tartásáról gondoskodik, a 
házbéreket és járulékaikat (5. §.) ha a bér­
beadó a bérlőt erről értesítette (6. §.), be­
szedi, a bérlőktől csakis azokat a házmes­
teri dijakat szedheti, melyek fizetésére bérlő 
magát szerződésében kötelezte. Ezek a dijak 
ugyanolyan időben és részletekben fizeten­
dők, mint a házbér és járulékai (5, §.).
A házmesterrel szembeni jogviszony szolgá­

lati lakására nézve.
41. §. A szolgálati lakásra nézve a 

házmesterrel fennálló jogi viszonyra, tekintet 
nélkül, vájjon a házmester a szolgálati la­
kást ingyen használja vagy azért bért fizet, 
a jelen szabályrendelet rendelkezései nem al­
kalmazhatók, hanem ezen jogviszony a szol­
gálati szerződés alapján a cselédekre vonat­
kozó rendszabályok szerint bírálandó el.

VII. FEJEZET.
Záró intézkedés.

42. §. Jelen szabályrendelet a felsőbb 
jóváhagyást követő rendes bérleti negyed (4 
§.) első napján lép életbe.

Brassó, 1913. évi julius hó 14-én.
A városi tanács:

ür. Schnell Károly Ernő s. k., 
polgármester.

Hertel Gusztáv s. k., 
főjegyző

11.874—1913. szám.
Tárgyaltatott és jóváhagyatott Brassó vár­

megye törvényhatósági bizottságának 1913. 
évi október 18-án tartott ülésében 507 jkp. 
alatt hozott határozatával.

Brassó, 1913. évi október 21-én.
Jekelius Ágoston s. k., 

alispán

M. kir. igazságügyminister. 9.184—1912. I. M.
Jóváhagyom.
Budapest^ 1914. évi február 10-án.

A minister rendeletéből:
Zahiy István s. k.

t ministeri tanácsos.
’ • t

M. helügyminister. 21.057 — 1914. III. a. s/. 
■ -Jóváhagyom.

9 Budapest, 1914. évi március 26-án.
A minister rendeletéből:

Dr. Samossa Adolf s. k., 
ministeii tanácsos.

mért szerencsés és nagy miiértésscl össze­
válogatott kombinációban.

Az első számot Karleusa Lajoska, egy 
kis alsóbb osztályú gymnazista játszotta, 
nagy igyekezettel és rátermettséggel. Alig 
hangzott el játékának nyomában a taps, már 
ott állott előttünk a következő fiatal óriás : 
Ábra hám Pista is, hogy átvegye fiatal tem­
peramentumához mérten a közönség foko­
zódó érdeklődését. Öt is jól meg tapsolták.

Schmidts Walter és a kis (pardon már 
ötödik gimnazista) Fabricius Ernő is nagy 
tetszést aiatott Beriot ez Beethoven egy-egy 
melodikus darabjának ügyes és bájos inter­
pretációjával. Az est kiemelkedő pontját azon­
ban Krause két régebbi tanítványának, Thoisz 
Ferenc és Maibaum Andornak hegedüjátcka 
képezte. Mindkettő játékán meglátszott, hogy 
már biztosan és tisztán fogják a nehezebb 
fekvésekben is a hangokat sőt a színezés 
mesterségéhez is kezdenek érteni és ennek 
révén a darab megértése, a szerző lelkivilá­
gának a lehető kifejezése is foglalkoztatta 
őket. Különösen Maibaum árult el e tekin­
tetben kiválóbb érzéket, igaz ugyan, hogy 
könnyebb és hálásabb témát is választott, de 
nagy szeretettel és érzésbeli finomsággal 
is csüggött rajta. Mindkettőjük kitartó szor­
galommal és hasonló vezetés mellett, még 
sokra vihetik.

Végül engedje meg a szeretetre méltó 
házigazda és a kedves mester hogy neki is 
gratuláljunk éhez a szép sikerhez és buzgó 
igyekezethez, mely mindnyájunk arcára csak 
a végtelen megelégedést és örömet varázsolta. 
Megmutatta ott előttünk — de már hányadszor 
— hogy nemcsak a kiforrott zenei talentu­
mok értékesítésénél tud szép eredményeket 
és maradandó sikereket elérni, de ezekbe a 
fiatal telkekbe is annyi zenei érzéket nevelt 
és ezzel a technika olyan fokát párosította, 
hogy minden udvariaskodás vagy hízelgés 
nélkül az ő elsőrangú tudását e téren is, a 
a brassói zenekedvelő közönségnek jóin­
dulatába és érdeklődő szives figyelmébe 
ajánljuk. (—key)

kívánatra **4r v

a megrendelés napján készülnek"
! towíia 1878-Bea J SOLE
vésnök - bélyegző gyárosnál 
Av BRASSÓ

V"Kolostor ti. sarok

Nagy raktár kész zománcozott cég- és 
ajtótáblákban, úgyszintén monogram- 

mok és himzőmintákban.

MeglWi rendőr.
Brassó, 1914. május 20.

A Hosszú utcában veszedelmes hírük 
van a Lupa fivéreknek, kik már gyakrabban 
adtak dolgot különféle hatóságnak.

A múlt év n ovember havában értesítést 
kapott a Hosszu-utcai rendőrkirendeltség ar­
ról, hogy Lupuék lakásán a két fivér véres 
verekedést rögtönzött és sürgős rendőri be­
avatkozásra van szükség.

A rendőrörsparancsnok Böjtbe László 
rendőrt küldte ki a verekedés színhelyére,

I akit, — mikor felszólította az ifjabb Lapu 
Andrást, hogy hagyja abba a verekedést és 
jöjjön fel vele kihallgatásra az őrszobába, — 
a rabbiátus Lupu André megtámadott, elő- 

I szőr ököllel arculvágott, majd hirtelen kirán­
totta a kardját és azzal feléje sújtott. A rend- 

I őr a fejének irányzott csapás elől csak félre- 
I ugrással tudott megmenekülni. Szorongatott 

helyzetéből egy arra járó tüzér-őrmester sza­
badította ki, aki kicsavarta Lupu kezéből a 

; kardot és segített őt ártalmatlanná tenni.
Ma tárgyalta az ügyet a brassói kir.

; törvényszék, dr. Jálin Frigyes táblai biró el- 
; nöklete mellett.

Az ügyészség hatóság elleni erőszakkal 
vádolta meg Lupu Andrást, akit fegyveres 
börtönőr kisért fel a tárgyalásra, mert a je­
les firma múlt év tavaszán egy hosszú utcai 
tűz alkalmával az oltásnál résztvevő tüzér- 

I őrmester biciklijét a nagy zűrzavarban ellopta,
! a miért most üli le 6 hónapi börtönbünteté- 
j sét.

A törvényszék az ittasságával védekező 
L u p II t 3 napi fogházra ítélte.

A brassói tejcsarnoh csalói.
Brassó, 1914. május 20.

A brassói tejcsarnok az 1914«ik évben 
a szomszédos Botfalu községben P r e i d t 
János ottani lakost és kisbirtokost alkalmazta 
tejkezelöi minőségben, akinek kötelessége 
volt a tagoktól a tejet, tejfelt és vajat be­
szedni és a mennyiséget a tagok könyveibe 
beírni.

Alig kezdték meg Preidték működésű­
ket, megjelent náluk Kirka Anna, Róza és 
Lujza és elmondották, hogy ne legyenek ho- 

I londok és ne kezeljék becsületesen a tejet, 
I hanem Írjanak be az ő könyvükbe minden- 
! nap 2—3 literrel többet és az igy származó 

hasznot nekik adják.
Preidték rövidesen bele is mentek a 

csalásba — sőt nem álltak meg ennél, ha­
nem később naponkint a Kirka nővéreknek 
még 5—6 liter bivalytejet, több ízben tejfelt 
és vajat is adtak.

A csalás 1911-től 1913 julius elejéig 
folyt, amikor a csalás kiderült, a tejcsarnok 
feljelentette csalóit a brassói kir. törvényszék­
nél.

A kár, amit Preidt János, a felesége 
és a három Kirka nővér a tejcsarnoknak 
okoztak, 475 kor. 64 fillérre rúgott.

Az ügyész a Preidt házaspár ellen 3 
rendbeli csalás és 4 rendbeli lopás miatt, a 
három Kirka nővér ellen orgazdaság miatt 
emelt vádat.

Ma tárgyalta az ügyet a brassói kir. 
törvényszék dr. Jahn Frigyes táblai biró el­
nöklése mellett.

A vádlottak közül a kél Kirka leányt 
I dr. Kölcze Károly ügyvéd védett.
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A két elsőrendű vádlott a kihallgatás 
során őszintén beismerte bűnét, de a három 
vén Kirka nővér tagadott, mint a karikacsa­
pás és egymást kiabálták túl a szembesítés 
alkalmával.

Kauffmess M., a botfalui szövetkezet 
elnöke azonban tanúként kihallgatva elmon­
dotta, hogy a Preidt házaspár csak áldozat, 
az igazi tettesek a Kirka nővérek voltak.

Ez egyetlen tanú kihallgatása után dr. 
jahn elnök felolvasta a tejszövetkezet és 
Preidt János között kötött szerződést, majd 
a vád és a védő beszédekre került a sor.

A törvényszék bűnösnek mondotta ki 
Preidt Jánost és feleségét csalás és lopás 
bűntettében és ezért a férjet összbüntetésül 
4 havi fogházra, 100 korona pénzbüntetésre 
és 3 évi hivatalvesztésre, feleségét 2 havi 
fogházra és 40 korona pénzbírságra, a há- ; 
rom Kirka nővért pedig orgazdaság és csa­
lás miatt egyénként 2 havi és 14 napi fog­
házra és 40—40 korona pénzbírságra Ítélte. I

Az ítéletben az ügyész megnyugodott 
mig a nagy részt zokogó vádlottak felebbe- j 
zést jelentettek be.

Preidtné sűrű könyhullatás közben kö- I 
nyürgött, hogy engedjék pénzben megfizetni 
a fogházbüntetést — de az elnök felvilágo­
sította, hogy nem lehet.

NAPIHIREK.
Esik ... esik . . . esik . . .

Az, hogy esik, nem jelent semmit. Hi- j 
szén már őseink, mikor a Meotis partján a j 
tábortűznél ültek és kumiszt ittak, azt kér- ; 
dezték egymástól . . . miért esik ... És nem 
kellett a főtáltoshoz menni a rejtély megol­
dásáért . . . „azért esik, mert nem jöhet |p ; 
létrán“ ... A legfontosabb kérdés tehát 
nem az, hogy miért, hanem az, hogy minek 
esik és ha esik kinek és jól esik-e ?

Egyébbként ne tessék megrémülni et­
től a sok szellemesség-rakétától, mert jelen 
sorok írója arról nevezetes, hogy a mint el- _ 
kezd az esőről irni, mire a cikke nyomtatás 
alá kerül, úgy süt a nap, mintha soha sem 
lett volna beborulva.

Bizonyos tehát, hogy mikor szives ol­
vasóim megbotránkozva undorodnak meg et­
től a krokinak nevezett egyiigyilségtől és 
utána feltekintenek az égre, vegyék szívesen 
tudomásul, hogy az ég azért derült ki, mert 
megiródott ez a cikkecske.

Ellenben, ha ez a régen kipróbált há­
ziszer nem válik be és az eső tovább zu­
hog, akkor is van mentő eszmém.

Küldjön a város polgársága deputációt 
a jeles szász pilótához Ziegler Alberthoz és 
kérjék meg a mestert, utazzék el Brassóból 
mert az eső csak azért esik, mivel az Ég ha­
ragszik az aviatikusojjra,

Élő példa erre a szegény peches Wla­
dimir mester, a ki a múlt évben végig pró­
bálta az égiek türelmét, de valahányszor fel­
szállást hirdetett, megeredt az cső és igy 
élveztük végig az egész nyarat, mindaddig, 
mig a Mester el nem tiint a láthatáról 
Utána azonnal kiderült az ég . . . és sütött 
a nap még éjjel is,

Bizonyos tehát, hogy mig Ziegler mes­
ter itt marad közöttünk és repülni akar. 
vagy a meddig ez a cikk meg nem jelenik .. 
addig mindig esik . . . esik . . . esik . . .

Istentiszteletek sorrendje :
Áldozócsütörtök (máj. 21.) vagyis 

Urunk menybemenetelének úgy ászt. 
lecke (Ap. csel. 1. 1-10.), mint az 
evángélium (Márk. 16. 14-20.) az 
ünnep jelentőségéről szól. Jézus feltámadása 
után még 40 napon át tanítványaival volt a 
földön, tanította őket s különféle utasításokat 
és hatalmat adott nekik. A 40-ik napon az 
olajfák hegyén felemelkedett az égbe s ezzel 
a győzedelmes akkorddal befejezte messiási 
munkáját a földön. Mi is, ha szenvedünk, 
mint Krisztus, megdicsőittetünk, mint Krisz­
tus. Ö helyet készíteni ment számunkra az 
Istennek jobbján.

Meghívó

A kath. tanintézetek a kath. 
egyesületek belevenásával kedvező idő 
esetén május hó 23-án majálist ren­
deznek a Pap-kutjánál, melyre t. cí­
met és családját tisztelettel meghívja

a Rendezőség.

Szt. misék a plébánia templomban.
Csendes szt. misék 6, 7, 8 ó. (az első szt. 
áldozandók szt. áldozása), 9 ó. és fél 12 ó. 
10 ó. szt. beszéd, énekes szt. mise — Dél­
után 5 ó. májusi ájtatosság áldással.

Lapunk legközelebbi száma a közbeeső 
ünnep miatt pénteken este a rendes időben 
jelenik meg.

A közigazgatási bizottság ülése. Brassó 
vármegye közigazgatási bizottsága ma déle­
lőtt Mikes Zsigmond gróf elnöklése mellett 
folytatólagos ülést tartott, melyen dr. Pintér 
Gábor kir. tan. tanfelügyelő, Orbán Ferenc 
kir. tan. és Jüttncr Kálmán az államépitészeti 
hivatal vezetője olvasták fel a múlt ülésről 
elmaiadt rendes havi-jelentésüket.

Adomány. Fekete Istvánné a templom- 
fűtésre 10, a Szent Antal Gyermekotthon ré­
szére 5 koronát adományozott. Fogadja ado­
mányáért úgy a plébánia, mint az Otthon 
vezetőségének hálás köszönetét.

Elgázolt inasgyerek. Ma délelőtt a Hosz- 
szu utcában egy fuvaros kocsi, gyors hajtás 
közben elütötte Bálint András iparos 
lanoncot, aki súlyosan megsérült. Az előhí­
vott orvos bekötözte a fiú sebeit és a lakásá­
ra szálittatta. A rendőrség megindította az 
eljárást a vigyázatlan kocsis ellen.

Apolló Bió csütörtök és péntek, folyó 
hó 21 és 22-iki műsora : Sherlock Holmes 
est ! A reigateni föidesurak, szenzációs de- 
tektivsláger 2 részben. Főszereplő Sherlock 
Holmes, a hires detektív. — Tunis, termé­
szeti felvétel. — Palkó és a kéményseprő, 
humoros. — Az élet álom, nagy társadalmi 
dráma 3 felvonásban. — A poéta, a legszebb 
és a legérdekesebb vígjáték 2 felvonásban. 
Szombat és vasárnap uj műsor.

Árverés a Mávon. Brassó állomás áru 
raktárában f. évi május hó 26-án nyilyános 
árverezés fog megtartatni, ahol eladásra ke­
rül 1 tartány petroleum benzin. (11250 kgr.)HH 9 irdetéseket felvesz a

A majális részletes 
programmja:

1. Reggel 7 órakor szt. mise.
2. Fél 8 órakor gyülekezés a rk. fő­

elemi iskola udvarán.
3. 8 órakor indulás városi zenekar 

kísérete mellett.

Sorrend:

a) Róm. kath. elemi- fiú és leányiskola, 
h) Róm. kath. főgimnázium.
c) Róm. kath. polgári leányiskola.
d) Városi zenekar.
e) Felnőtt leányok kongregációja.
f) Róm. kath. Nőegyesület és Oltár­

egylet.
g) Kath. Kör és Népszövetség.
h) Nem egyesületi tagok.

A felvonulás iránya: Kolos- 
j tor-utca, Főtér (Hymnus, unisono), Kapu-u., 
I Cenkalja-utca, Honterus-tér (Szózat, unisono).

Délelőtt 11 óráig pihenés.
Délelőtt 11 órakor a főgimn. és elemi 

fiúiskola tanuló ifjúságának szabadgyakorlatai. 
Fél 1—2 óráig ebéd.
Délután 2—5 óráig társasjátékok. 
Délután 6 órakor jutalmak kiosztása a 

társasjátékokban nyertesek részére.
Délután 2—7 óráig tánc.
Délután 7 órakor indulás haza cgyüt- 

! tesen, a városi zenekar kísérete mellett.

Belépő d i j : elemi isk. tanulóknak 
20 fill., középiskolai tanulóknak 40 fill., fel­
nőtteknek 60 fill. Külön táncjelvény nincs.

A belépő jegyül szolgáló 
jelvények feltűnő helyen vise- 

j I c n d ő k.
Kedvezőtlen idő esetén a majális meg­

tartását május 25-ére, vagy junius 6-ára 
halasztja el a rendezőség. A megtartásra a 
nagyharang hangjaival ad jelt reggel 7 órakor.

Ételekről, italokról és cukrászati süte­
ményekről kitűnő népszövetségi vendéglős és 

I cukrász fog gondoskodni.

kiadóhivatal. Kapu-u. 50. | Távirati tudósításunk a negyedik oldalon.

99BOURBON"
A Szivarkahüveiy. Hygienikus készítmény, watt a 
v betéttel (Antinicotin) verge papírból.

Legkitűnőbb minő JAKAB ISTVÁNsúg! — Kapható: 1 r#IIT
m. kir. különlegességi dohány-árudában 

KOLOSTOR-UTCA W SZÁM ALATT.
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Telefon.
Saját tudósítónk telefunjelentése.

Brassó, május 20

A delegációk ülése.

A hadügyi magyar albizottság ma 
délelőtt Zichy Ágoston gróf elnöklése 
mellett ülést tartott, melyen Andrássy 
Gyula gróf nagy beszédet mondott.

Kifejtette, hogy bár az ország te­
herviselési képessége a végsőkig van 
feszítve, a hadügyi többköltséget ille­
tő nagy anyagi áldozatot még is meg­
kell hozni, mert a nemzetek állandó 
fegyverkezése és a nagyhatalmi állás 
ezt feltétlenül megköveteli.

Ami a tisztek fizetés-felemelésé­
nek kérdését illeti, nem értett egyet 
Rakovszky beszédének azzal a részé­
vel, hogy a rendezést okvetlenül meg 
kell csinálni. A katona-tisztek a kö­
rülményekhez képest elég jól vannak 
dotálva és a fizetésük újbóli rendezé­
se nem olyan égetően szükséges.

Végül foglalkozott a katonai bc- 
csületbiróságok kérdésével is és kije­
lentette, hogy a költségvetést elfo­
gadja.

Öngyilkon mágnás.

Port-Said, május 20. Ma 
reggel a budapesti rendőrségre távi­
rat érkezett, melyben közölték, hogy 
báró Vojnits Oszkár, a hires világ-uta­
zó tegnap öngyilkossági szándékból 
magára lőtt és halálosan megsebesült.

Boda Dezső dr. főkapitány a táv­
irat vétele után a delegáció üléster­
méhez hajtatott és Vojnits István bá­
rót kereste, hogy közölje vele a gyá­
szos hirt, de helyette Tisza István 
vállalta el a szomorú hir közvetítését.

Hir szerint a báró elmezavara 
következtében emelt önmaga ellen fegy­
vert és még élt, mikor az alexandriai 
angol kórházba szállították.

Brassót U j I a p

A király meggyógyult.
Bécs, május 20. A király gyó­

gyulása már olyan örvendetesen halad 
előre, hogy holnaptól kezdve megszün­
tetik a hivatalos orvosi jelentések kia­
dását!

Kossuth Ferenc haldoklása.
Budapest, május 20. A nagybe­

teg Kossuth Ferenc állapota egyre 
válságosabb lesz és alig van reá remény, 
hogy javulás álljon be. A család és 
a nagybeteg hozzátartozói a legrosz- 
szabbra is el vannak készülve
összeesküvés ax albán király 

ellen.
Essad pasát etpajták.

-I~ Ossttrák-Mat/jfar flóta Dnrazsó 
előtt.

Budapest, május 20. A Magyar 
Távirati Iroda ma délben kapta az 
alábbi szenzációs értesítést Durazzó- 
ból :

A helyzettel elégedetlen albán 
összeesküvők már a múlt héten ciha- j 
tározták, hogy e hét elején elfogják 
Vilmos albán királyt és lemondásra j 
kényszerítve eltávolítják Albániából.

Az összeesküvők élén Essad pasa, ! 
: a király testőrségének parancsnoka, : 
állott.

Most hétfőn este összegyűltek az j 
elégedetlenek és ekkor Essad pasa a i 
király testőrségét saját párthiveiböl 80 
főre emelte fel, akiknek kötelességük 
lett volna ma hajnalban a királyt el­
fogni.

Vilmos király azonban tudomást 
szerzett a dologról és lefegyvereztette 
a testőröket és megparancsolta Essad 
pasának, hogy feleségével együtt azon­
nal jöjjön a királyi palotába.

Essad azonban ehelyett a testőr­
séget fellázította és a királyi palota 
ellen akart idulni. A királyhii csapa­
tok ekkor tüzelni kezdtek a lázadókra,

4. oldal.

akik a tüzet viszonozva, lassanként 
Essad pasa lakására vonultak vissza, 
hogy ott védelmi állást foglaljanak el.

A király parancsára a felkelőket 
ágyuzni kezdték, mire azok hamarosan 
kitűzték a fehérzászlót. Essad pasát 
elfogták és az időközben teljes gőz 
alatt megérkezett „Zrínyi“ nevű oszt­
rák- magyar csatahajóra vitték.

Ma estére az oszt.-magy. flotta 
egy részét Durazzóba várják, mert fé­
lő, hogy általános felkelés tör ki.

A Magyar Általános Hitelbank“ 
tiókjának telelőn- és távirati ér
Magyar hitel..........................• .
Osztrák hitel....................................
4 százalékos magy. koronajáradék .
Államvasut.........................................
Jelzálogbank.....................................
Magyar bank....................................
Leszámitolóbank...............................
Rimamurányi . ..........................
Salgótarjáni....................................
Közúti vasút....................................
Városi villamos...............................

Irányzat : változatlan

brassói
lesálései,

788.55
607.50

80.45
692.—
400.—
878.—
795.—
529.—
590.—
593.—
310.—

! 148—1914. végr. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 évi I.X 

t.-c. 102. illetve az 1908 évi XL1. t.-c. 19. §-a értel­
mében ezennel közhírré teszi, hogy a budapesti V. 
kér kir. járásbíróságnak 1910 évi Sp. I. 12Ü-3-3 
sz. végzése követkuztéb.n dr. Bárdos S. S ügyvéd 
által képviselt Aufricht és Goldschmied javára 121 
K. 60 f. s jár. erejéig 1913 évi május hó 10-én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le-és fe­
lülfoglalt és 1120 koronára becsült következő ingó­
ságok u. m.: bútorok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság 
1913-ik évi V. 915—3 sz. végzése folytán 160 kor. 
90 fill, tőkekövetelés, erejéig, Brassóban — Ferenc 
József téren leendő megtartására 1914. 
m á j u s h ó 22-1 knapjának délutáni 
4 ó r á j a határidőüjí kitiizetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat­
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 
évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kész- 
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má­
sok is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. 
t.-c. 20. §.-a értelmében ezek javára is elrendel­
tetik.

Kelt Brassóban, 1914. évi ápr. hó 28. napján.
TANKO JÁNOS kir. bír. végrehajtó.

A legszebb nyomtatványok 
Égető Testvérek könyvnyom­
dájában, Kapu-utca 50 szám 
alatt készülnek. Telefon 5-15.

Szép, antik éksze­
rek garantált va­
lódi kövekkel rész­

letfizetésre is

Lázár Mór Az „Ajánlható cégek“ rovatába hirdetéseket a legolcsóbb 

arak mellett vesz fel a kiadóhivatal; ÉGETŐ TESTVÉREK

nyomdája, Brassó, Kapu-utca 50. sz. alatt. Telefon 5—15.

Fehér Jenő
épület- és bátor-asztalos műhelye
Brassó, óácsmajor-utca (Bolonya) 15

Elvállal minden e szakmába 
vágó munkálatokat szolid és pontos 
kivitelben, a legolcsóbb árak mellett.

Mindennemű bútorasztalos mun­
kák a legcsmosabb és legtartósabb 
kivitelben készülnek.

Elegáns és kifogástalan kivitelű 
polgári és egyenruhák csakis

JANCSIKA NI.
BRASSÓ, Vasut-utca 17.

szerezhetők be.

I.cgujabb diva tu kizárólag Scherg- 
féle gyapjú szövetek, valamint 
csendőrsegi felszerelések raktára.
Pontos kiszolgálás 1 Szolid árak !Wcisz-iilihály-u. 3

Nähmaier
JüliUIi Ferenez

Brassó, Weisz Mihály-utca 6. sz

Gazvasalót, gázfőzöt, gázcsillárt leg­
olcsóbban szerel fel

BLAZEK
Fekele-utca 37 Hosszu-utca 32
Csakis az elismert legjobb jegyű gyárt­
mányokat használom, mint: Prome 
theus, Junker és Vailant. — Csator­
názás-, viz- és gázbevezetést a leg 
olcsóbb árakért vállalok. — Gáz 
izzófénylámpák és kloscttek karban 
tartását csekély havi díjért végzem

Készít pecsétnyomó 
kát, címereket, monog- 
r,'untunkat érc és email- 
fáhlákat, cimtáblákat 
ruggyantabélyegzőket. Usepüfld vízvezetékek javítását vuvúlmm-f díjta­

lanul eszközlöm

Nynirntott l <*ci r) Tc<st\ nvomílimmn, k miMitca 50

J. Weifzel J,
bádogos és vízvezeték szereié 
BRASSÓ, LÓPIAC /. SZÁM.

Elvállal minden e szakmába vágA munkát, 
u. ni. csatornázás, vtzvcznlék ós klusct be­
rendezést, fürdőszoba és pineevízlecsapo!á?,t 
és mindenféle bádogos munkákat felelősség 
mellett szakszerűen. — Szolid és pontos ki­
szolgálás mellett javításokat is dvá’bd. —


